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GENERAL MODEL CONTRACT FOR ARCHITECTURAL FIRMS | NO EMPLOYER AUTHORITY 
Model contract for services 
The Parties,

1. <name of employer>, with registered office at <address/place> legally represented in this matter by <name and position>, hereinafter referred to as “the Client”; 

And 

2. <name of employer>, with registered office at <address/place> legally represented in this matter by <name and position>, hereinafter referred to as “the Contractor”;

hereinafter jointly referred to as “the Parties”.

WHEREAS:
The Client is active in the field of the built environment, architecture in the broadest sense of the word. 
In this context, the Client requires <description of work>; 

The Contractor has the knowledge, skills and resources necessary to be able to carry out the assignment; 

Contractor as such is able and willing to carry out these activities; 

The Parties only wish to contract with each other on the basis of a contract for services within the meaning of Article 7:400 et seq. of the Dutch Civil Code;

The Parties expressly do not intend to enter into an employment contract within the meaning of Article 7:610 et seq. of the Netherlands Civil Code;

As and when necessary, the Parties choose not to apply the fictitious employment of homeworkers or persons treated as such as referred to in Articles 2b and 2c of the Payroll Tax (Implementation) Decree 1965 (Uitvoeringsbesluit Loonbelasting 1965) and Articles 1 and 5 of the Identification of Employment Relationship as Employment Decree (Besluit aanwijzing gevallen waarin arbeidsverhouding als dienstbetrekking wordt beschouwd) (Decree of 24 December 1986, Bulletin of Acts and Decrees 1986, 655), and to draw up and sign this contract to this end before payment is made; 
The Parties wish to lay down in this contract the conditions under which the Contractor will perform its work for the Client. 


HAVE AGREED AS FOLLOWS: 
Article 1 The assignment 
1.1 Contractor undertakes to perform the following activities for the duration of the agreement: <description of assignment or services>. <A more detailed description of the assignment is included in the appendix. Appendices form an integral part of this contract. In the event of a conflict between an appendix and the text of this contract, the text in the contract takes precedence if the text in the appendix may lead to a (fictitious) employment relationship rather than a contract for services within the meaning of Art. 7:400 of the Civil Code. 


Article 2 Performance of the assignment 
2.1. The Contractor accepts the assignment and therefore also accepts full responsibility for the correct execution of the agreed work.

2.2. The Contractor will manage the work independently on the basis of its knowledge and skills and the necessary resources.   To the extent necessary for the execution of the assignment, consultation and coordination will take place with the Client and - if applicable - with members of the project team with regard to the final result, so that the execution of the work will proceed optimally. The Contractor determines where the work will be carried out, and has the necessary means at its disposal. The project may give rise to the performance of work at the client's work location in connection with a consultation, exchange or a joint effort to be carried out at the same time. In the event of such a situation, the Contractor shall comply with the Client's working hours.

If, for reasons of its own, the Client uses specifically developed hardware and software for the purposes of the project result, the Contractor will be prepared and able to perform its services using those means and/or software. 

2.3. The Contractor will use its knowledge, skills and - if applicable - the necessary computer hardware and software <to advise on> and/or <prepare> and/or <execute> the Client’s project activities. The Contractor is free in the manner in which it carries out the agreed work, exchanges knowledge and insights with the Client and other parties involved in the context of the project cooperation in order to achieve an optimal project result. 

2.4. The Client will monitor the purpose, content and preconditions of the assignment and shall inform the Contractor thereof. The Client will provide the Contractor with all the powers and information necessary for proper performance. The Client can give directions and instructions with a view to achieving the desired goal. The Contractor will determine how it will take those instructions into account in its work.  The Contractor is not required to comply with instructions that do not fit within the purpose of the assignment.
Article 3 Duration of the employment contract 
3.1. The assignment starts on <date> and ends on <end date>,
OR: the contract is concluded for the duration of the <name> project. 

 3.2. The Client expressly agrees that the Contractor will also perform work 

for other clients. 

Article 4 Compliance and replacement 
4.1 If at any time the Contractor anticipates that it will be unable to fulfil its obligations in connection with an accepted assignment, or that it will be unable to do so in time or in a proper manner, the Contractor must immediately inform the Client thereof. 

4.2. If the Contractor is unable to deliver the agreed performance or to continue to do so, the Client will be entitled to dissolve the contract. 

4.2 <space for text on replacement> 


Article 5 Termination of the contract 
5.1 <space for text on termination> 


Article 6 Reimbursement, invoicing and payment 
6.1 The Client shall pay the Contractor € ........ per <time unit> excluding VAT, 
OR: The Client shall pay the Contractor € ........ excluding VAT for the entire project. 

6.2 The Contractor shall send the Client an invoice for the work performed. The invoice shall meet the legal requirements. 

6.3 The Parties will agree on a payment schedule.

6.4 The Client shall pay the invoiced amount to the Contractor within <number of days> days after receipt of the invoice. 


Article 7 Liability / damage or loss 
7.1 The Contractor is liable for all attributable damage caused by itself or any third parties it engaged to the Client or third parties in the execution of the work under this contract. The Contractor is also liable for all damage suffered by the Client as a result of the fact that the Contractor has not or not sufficiently fulfilled its obligations under the contract. 

OR: 

The Party that imputably fails to comply with its obligations is liable to the other Party for the damage suffered and/or to be suffered by it. 

7.2 The Client does not accept any liability for, and the Contractor will indemnify the Client against, any claim or demand that may be made against the Client in connection with illness, injury and/or death of the third party or parties engaged by the Contractor and/or loss and/or damage to property of the third party or parties engaged by the Contractor or of the Contractor itself, except in situations where the claim or demand is the result of the Client's own actions. 

7.3 The Client must compensate the Contractor for all damage or loss for which the Contractor cannot be blamed and that it suffers in connection with the performance of the assignment as a result of the materialisation of the special danger associated with the assignment that exceeds the risks that the practice of the Contractor’s profession entails by its nature. 

7.4 The Contractor indemnifies the Client against all claims by third parties in connection with and arising from the performance of this contract by the Contractor or by the Contractor's replacement. 

7.5. The Parties may make further agreements on the limitation of liability, in particular with regard to amounts and duration. 

Article 8 Insurance 
8.1 The Contractor will arrange for professional liability insurance in the context of its activities. 


Article 9. Intellectual property
9.1. The Contractor hereby assigns to the Client all intellectual property rights to that which it has developed, designed or manufactured specifically in the context of the performance of the contract, which assignment the Client hereby accepts. 

9.2. To the extent that the Contractor itself provides tools for the execution of the contract, it shall ensure that it has the correct licence rights for the execution of the contract. Insofar as the Client ensures that the tools for the execution of the contract are made available, the Client shall ensure that the Contractor has the correct licence rights for the execution of the contract. 

Article 10. Choice of law and forum 
10.1 This contract and everything related to it shall be governed by Dutch law. 

10.2 Disputes with regard to this contract or with regard to all that which relates to or arises from it shall be submitted to the competent court in the Netherlands.


Article 11. Amendment of the contract 
Amendments and additions to this contract are valid only insofar as they have been agreed in writing between the Parties. 

In duplicate,

In <Place>, on <date>                               In <Place>, on <date>: 

..............................                                                     .............................. 

Client                                                                                Contractor 
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